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3R XYRGni SreGVtaYitYi VlRYVtYene IRlklRriVtike kRt ¿lRlRãke GiVFiSline meG jezikRVlRYjem in 
literarno vedo ter prizadevanj slovenskih slavistov zanjo v Gradcu in na Dunaju se prispe-
vek pokloni zaslugam Frana Ramovša za ustanovitev slovenske univerze 1919, sicer pa se 
RVreGRtRči na IYana *raIenaXerja, ki Ve je na SreGlRJ XčiteljeY SriSraYljal za XniYerzitetnR 
karierR, YenGar mX je zaraGi nejaVniK RkRliãčin VSRlzela iz rRk� 7R je SRmenilR izJXEljenR 
SrilRånRVt za YzSRVtaYiteY kateGre za SreGmet, ki Ve GaneV imenXje VlRYVtYena IRlklRriVtika�

Nach der einleitenden Darstellung der literarischen Volkskunde als philologische Disziplin, 
positioniert zwischen Sprach- und Literaturwissenschaft, und den Bemühungen sloweni-
VFKer SlaZiVten in *raz XnG :ien Z�rGiJt Ger BeitraJ Gie 9erGienVte YRn )ran 5amRYã 
Xm Gie *r�nGXnJ Ger VlRZeniVFKen 8niYerVitlt im -aKr ����� 'ar�Eer KinaXV ZenGet er 
ViFK IYan *raIenaXer, Ger ViFK aXI 9RrVFKlaJ Veiner /eKrer aXI eine 8niYerVitltVlaXIEaKn 
YRrEereitete� $llerGinJV iVt eV iKm, aXIJrXnG nRFK XnJekllrter 8mVtlnGe, niFKt JelXnJen, 
den Lehrstuhl für literarische Folkloristik einzurichten.

Ključne besede: prva slovenska univerza, etnologija, slovstvena folkloristika, Fran Ra-
mRYã, IYan *raIenaXer, 0ilkR 0atičetRY, SlaYkR .remenãek

Schlüsselwörter� erVte VlRZeniVFKe 8niYerVitlt, (tKnRlRJie, literariVFKe )RlklRriVtik, )ran 
5amRYã, IYan *raIenaXer, 0ilkR 0atičetRY, SlaYkR .remenãek

Uvod 

Slovstvena folklora je umetnost mraka. Slovenska literatura hrani marsikateri 
VSRmin na SriSRYeGRYanje Y VRmrakX YečerniK Xr� 

2trRFi VR imeli naYaGR, Ga VR Ve SRJRYarjali, SreGen VR ãli VSat� 3RVeGli VR SR ãirRki Seči in 
VR Vi SriSRYeGRYali, kar jim je Sač SriãlR na miVel� SkRzi mRtna Rkna je JleGal Y izER Yečerni 
mrak z Rčmi, SRlnimi Vanj, iz YVeK kRtRY VR Ve Yile kYiãkX tiKe VenFe in VR nRVile SrečXGne 
Eajke V VeERj� « YVi VR JleGali zamaknjeni Y tiVtR SreleSR lXč neEeãkR, tam Sa je Eila zYRnka 
in reVnična YVaka EeVeGa, je imela YVaka SRYeVt VYRje čiVtR åiYR in jaVnR liFe, YVaka SraYljiFa 
svoj sijajni konec. (Cankar 1968: 76–77)

0eGtem kR ima jXJ YelikR VRnFa in YrRčine, je na VeYerX Yeč temačnRVti in 
mraza� /jXGje Ve zatekajR Y tRSla zatRčiãča in VkanGinaYVka literatXra je RKranila 
veliko pripovednih scen v smislu folklornega dogodka (Stanonik 2001: 115). 
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=atR ni nakljXčje, Ga Ve je znanVtYena GiVFiSlina, ki jR VlRYenVkR SrizaGeYanje 
precizira z imenom slovstvena folkloristika, rodila ravno v Skandinaviji in je še 
GaneV Y VeYerniK SreGeliK (YrRSe ena najERlj FenjeniK KXmaniVtičniK GiVFiSlin� 
9 VlRYVtYeni IRlklRriVtiki GaneV åe klaVična zemljeSiVnR�zJRGRYinVka metRGa 
ali ªIinVka© ãRla je SR VYRji metRGi najEliåja VYRječaVni Srimerjalni literarni 
zJRGRYini� =aVnRYal in Xtemeljil jR je -XliXV .rRKn, teRretični YrK Sa je GRVeJla 
leta ���� z zelR ViVtematičnim GelRm )RlklRriVtična GelRYna metRGa (Krohn 
������ 0eG tiVtimi, ki jim .aarle .rRKn �Vin -XliXVa .rRKna� knjiJR SRVYeča ªY 
neSRzaEen VSRmin©, je tXGi 0Rltke 0Re� 1jemX je Eila zaXSana čaVt, Ga je SrYi 
predaval slovstveno folkloristiko. Od leta 1886 je njegova profesura obsegala 
norveški ljudski jezik z norveško ljudsko tradicijo kot stransko stroko. Leta 1899 
je dal prednost norveški ljudski tradiciji, torej slovstveni folklori, in poleg nje 
XSRãteYal VreGnjeYeãkR literatXrR� .RnčnR je Eila kateGra SRVYečena raziVkR-
YanjX in SRXčeYanjX izreFnR nRrYeãke ljXGVke traGiFije �.rRKn ����� ���� 7akR 
se osamosvajanje slovstvene folkloristike kot akademske vede od jezikoslovja 
na eni Vtrani in RG literarne zJRGRYine na GrXJi najčiVteje zrFali Y VSrememEi 
poimenovanja predavanj na univerzi Kristiania v Oslu.

Obetavni začetki

Prvi slavisti slovenskega rodu na dunajski in graški univerzi so folklorno snov 
GRkaj aktiYnR YkljXčeYali Y VYRje razSraYe� -ernej .RSitar Y RkYirX VYRjeJa kRn-
FeSta R VlRYenVki literatXri, )ran 0iklRãič SraYilRma Y VYRjiK VtrRJR jezikRVlRYniK 
razSraYaK, *reJRr .rek Sa jR je åe razXmel kRt VamRVtRjnR entitetR in SriSraYil 
teRretična izKRGiãča za SRznejãR zEirkR Slovenskih narodnih pesmi. Kot prvi 
profesor slavistike na graški univerzi (1867–1902) jo je dvignil na znanstveno 
raYen, Sri tem Sa zEiral in SrRXčeYal VlRYVtYenR IRlklRrR VlRYanVkiK narRGRY, 
saj je pod vplivom Grimmove mitološke šole skušal v njej odkrivati slovansko 
mitRlRJijR� 7a SrizaGeYanja Ve SraY takR kaåejR Y njeJRYi razSraYi Ueber die 
:iFKtiJkeit Ger VlaYiVFKen traGitiRnellen /iteratXr alV 4Xelle Ger 0\tKRlRJie 
������ in njeJRYem åiYljenjVkem GelX Einleitung in die slavische Literaturgeschi-
chte (1874, 18872�� .arel âtrekelj je, GRkazanR, leta ���� åe SreGaYal R VlRYenVki 
ljudski pesmi (Kropej 2001: 58). 

Ob ustanovitvi prve slovenske univerze 1919 

Ustanovitev Univerze v Ljubljani in Filozofske fakultete je eden temeljnih do-
JRGkRY na SRti SlRYenFeY k mRGernemX, SRlitičnemX in neRGYiVnemX narRGX� 
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O samostojni univerzi so sklepali v znanstvenem pododseku kulturnega odseka 
narRGneJa VYeta SRG SreGVeGVtYRm VlaYiVta $ntRna Breznika in Y YVeXčiliãki 
kRmiViji, ki VR jR XVtanRYili ��� ��� ����� 2 njej VR razSraYljali åe na ��� Veji 
Narodne vlade Srbov, Hrvatov in Slovencev v Ljubljani 26. 11. 1918 (Pogorelec 
2000: 228). 

Ob 80. obletnici Univerze v Ljubljani ter s tem tudi ljubljanske univerzitetne 
VlaYiVtike in VlRYeniVtike je EilR meG GrXJim zaSiVanR, Ga Ve YčaViK ªzGi inkXEa-
cijska doba novih pogledov, znanstvenih dognanj in premisleka o odgovornosti 
GrXåEene YlRJe, ki naj jR YeGa RSraYlja, kar SreGRlJa� SR GrXJi Vtrani Sa je za 
temeljitRVt SremiVleka SRtreEnR GelR, ki neXVmiljenR terja čaV© �3RJRreleF ����� 
225–226). To spoznanje še posebej velja za slovensko slovstveno folkloristiko. 

Prezrta etnologija

Vilko Novak (1973: 276) in Vekoslav Kremenšek (1981: 3) se strinjata, da bi 
EilR za VlRYenVkR etnRlRJijR čiVtR GrXJače SRVkrEljenR, če Ei Eil RE XVtanRYitYi 
slovenske univerze Matija Murko sprejel ponudbo, da pride v Ljubljano:

V VII. skupini je imela vlogo B-predmeta (etnologija z etnografijo) v zvezi z geografijo 
kot A-predmetom in v V. skupini (zgodovinski) kot C-predmet (etnografija). … Predavanja 
Y SrYiK letiK niVR Eila XVmerjena Y ViVtematične SreJleGe� Stalna kXrza iz REče etnRlRJije 
in slovenske etnologije sta stekla šele pet let pozneje, medtem ko je etnologijo neevropskih 
ljXGVteY tXGi z etnRlRãkeJa YiGika YVaj GelnR REraYnaYal Sri VYRjiK SreGaYanjiK iz Iizične 
antrRSRlRJije SrRIeVRr BRåR âkerlj� �-ezernik ����� ���±����

Ob Glonarjevi karakteristiki njegovega profesorja Matije Murka, da je bil znan-
VtYenik z YVeVtranVkR izRErazER, ãirRkim razJleGRm in åiYim zanimanjem za 
usodo lastnega naroda, pa tudi glede na Murkovo velikopoteznost, smisel za 
RrJanizaFijR in SRznejãe zaVlXJe za jXånRVlRYanVkR IRlklRrnR eSikR Vi laKkR 
le predstavljamo, kaj bi lahko bil storil tudi za slovensko slovstveno folkloro. 

Etnologija je bila med tistimi redkimi vedami, ki jih tedaj na Filozofski fa-
kXlteti niVR začeli SreGaYati, je Sa Eila SR zJleGX EeRJrajVke XniYerze VSrejeta Y 
izpitni red. Katedra (seminar) za etnologijo z etnografijo je bila ustanovljena šele 
leta ����� za njeneJa �SrYeJa� reGneJa SrRIeVRrja je Eil izEran 1ikR äXSaniü� 2E 
minimalni zaVeGEi ni EilR mRJRče miVliti na IRlklRriVtikR kRt VamRVtRjni XniYer-
zitetni predmet niti od študijskega leta 1955/56 naprej, ko ga je nasledil docent in 
pozneje redni profesor dr. Vilko Novak, ki je sicer razširil »obseg predavanj in 
Yaj©, Vaj je RG leta ���� ªza GeVetletje VSet RVtal eGini Xčitelj na RGGelkX©� ª3R-
leJ SreGaYanj na REči etnRlRJiji je XYeGel ViVtematična kXrza R etnRlRJiji jXåniK 
Slovanov in etnologiji narodov Evrope. Predavanja iz neevropske etnologije je 
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SreYzel SrRIeVRr 0ilRYan *aYazzi iz =aJreEa�© �-ezernik ����� ���±���� 9ekR-
VlaY .remenãek Ve mX je kRt GRFent SriGrXåil ãele leta ������� in začel SreGaYati 
REčR in neeYrRSVkR etnRlRJijR �-ezernik ����� ���±����� 9 SreSričanjX, Ga ER 
izčiVtil VYRje YiGenje etnRlRJije, je začel Y GrXJi SRlRYiFi VeGemGeVetiK let ��� 
stoletja ostro polemiko proti vsem panogam slovenske folkloristike, najbolj na 
udaru pa je bila ravno slovstvena folkloristika (Kremenšek 1977, 1977a, 1980). 

Izgubljena priložnost za slovstveno folkloristiko 

SnRYanje VlaYiVtike Y /jXEljani Ve je začelR takRj SR SrYi VYetRYni YRjni� �� marFa 
1919 je prišlo dovoljenje za ustanovitev univerze. 8. marca so o tem sklepali v 
YVeXčiliãki kRmiViji, XVtanRYili SRGkRmiVije za SRVamezne IakXltete� ��� marFa 
1919 je bila seja podkomisije za filozofsko fakulteto, kjer so izdelali predloge 
za novo ureditev študija in imenovanje prvih profesorjev. Prvi predlogi za pro-
fesorje filozofske (= modroslovne) fakultete so bili oblikovani 15. marca. Iz 
dopisov poznejših prvih profesorjev je razvidno, »da sta se predvsem Ramovš 
in 1aKtiJal čXtila RGJRYRrna, Ga SRVkrEita za VtrRkR, ki naj Ei XVSRVaEljala za 
SRXčeYanje Y VlRYenVkem Xčnem jezikX in raziVkRYalnR XtemeljeYala VlRYenVkR 
VamRVSRznaYanje© �3RJRreleF ����� ���±�����

V predlogu o organizacijsko izpopolnjeni shemi predmetov in njihovi po-
YezaYi VR Eile za VlaYiVtičnR tematikR SreGYiGene ãtiri VtRliFe� 2rJanizaFijVka 
SRYezaYa meG njimi je Eil Seminar za VlRYanVkR IilRlRJijR� =a YVakR VlRYeniVtič-
nR kateGrR VR načrtRYali SR GYa Xčitelja� .Rt mRåni Xčitelji VR naYeGeni $ntRn 
Breznik, IYan *raIenaXer, )ranFe .iGrič, 5ajkR 1aKtiJal in )ran 5amRYã�

Prva (Nahtigalova) stolica naj bi zajemala starocerkvenoslovanski jezik in literaturo, pri-
merjajRče VlRYanVkR jezikRVlRYje, VlRYanVkR IRnetikR, meGVeERjnR razmerje razniK VtariK 
tekVtRY, VRrRGnRVt VlRYanVki jezikRY, VlRYanVke VtarRåitnRVti itG� 'rXJa �3rijateljeYa� VtRliFa 
naj bi zajela (kulturno) zgodovino slovanskih narodov. Tretja (Ramovševa) bi se ukvarjala z 
zgodovino slovenskega jezika, slovensko dialektologijo, slovensko fonetiko in z izdajanjem 
starih tekstov. Njen seminar bi prevzel nalogo zbirati gradivo za slovensko zgodovinsko 
VlRYniFR in GialektRlRãkR kartR� 1alRJa četrte, ki jR 5amRYã Y naYeGenem čaVX ãe SriSiVXje 
.iGričX in *raIenaXerjX, Sa naj Ei Eila kXltXrnR�eVtetVka zJRGRYina VlRYenVkeJa VlRYVtYa� 
(Pogorelec 2000: 226–227)

IYanX *raIenaXerjX je åe leta ����, nekaj meVeFeY SreG VYRjR VmrtjR, .arel 
âtrekelj VSRrRčil, Ga Ja nameraYa na SRGlaJi GRtlej RSraYljeneJa znanVtYeneJa 
Gela ± čeSraY ni imel GRktRrata ± SreGlaJati za YiVRkRãRlVkeJa SrRIeVRrja na 
ýeãkem, tRGa âtrekljeYa Vmrt je GRJRYarjanja SreSrečila� /eta ���� je 0atija 
0XrkR *raIenaXerjX VYetRYal, naj GRVeåe GRktRrat, kar je ta natR tXGi VtRril� 7akR 
je imel vse pogoje, da je ob snovanju ljubljanske univerze veljal za najresnejšega 
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kanGiGata za SrRIeVRrja zJRGRYine VlRYenVke knjiåeYnRVti� 3R naYRGiliK YVeXčili-
škega odbora si je pridobil tudi formalno kvalifikacijo s habilitacijo na zagrebški 
filozofski fakulteti. Tudi formalno se je prijavil za to mesto (L 1964: 65), ki je 
bilo predvideno po tedanjem osnutku za organizacijo filozofske fakultete. V 
zimskem semestru 1919/20 (Grafenauer 1973: 258) je imel predavanja iz starejše 
slovenske slovstvene zgodovine in o razvoju slovenskega pisnega jezika zasebni 
docent zagrebške univerze, toda kljub temu je bil leta 1920 za rednega profesorja 
za Vtarejãe VlRYenVkR VlRYVtYR imenRYan )ranFe .iGrič� .ljXE temX Ga je Eil 
»edini, ki je ‘skoro docela po prvotnih virih po obširnih pripravljalnih študijah’ 
predelal vso slovensko slovstveno zgodovino in v Kratki zgodovini SreGlRåil R 
VYRjem GelX µneke YrVte SreGKRGnR SRrRčilR R SrRXčeYanjX¶, je Eil µz GrXJačnR 
XreGitYijR kateGer¶ zaYrnjen, čemXr je Eil YzrRk VeYeGa GejVtYR, Ga je EilR reV 
SRYVem kYaliIiFiraniK mRči za zJRGRYinR VlRYenVkeJa VlRYVtYa �Sa tXGi ViFer 
za VlaYiVtikR� Yeč, kRt je EilR meVt na nRYi IakXlteti, in Sri izEiranjX meG njimi 
VR natR RGlRčale GrXJe VtYari, RG teVnejãe SRSrejãnje SRYezanRVti GR SRlitičniK 
mRmentRY© �*raIenaXer ����� �����1 

Ob izgubljeni Grafenauerjevi nastavitvi je edino z Nahtigalovimi predavanji 
R VlRYanVkiK VtarRåitnRVtiK REVtajala mRånRVt, Ga Ve naGaljXje traGiFija, ki jR je 
vpeljal slovenski rod na dunajski in predvsem graški slavistiki – da se pri svojih 
SreGaYanjiK SRVYeča SRVameznim YSraãanjem VlRYenVke VlRYVtYene IRlklRre�2 
9enGar ni nREeniK SRGatkRY R tem, ali Ve je tR tXGi reV XreVničeYalR� 1eSRjmljiYR 
je, Ga je EilR SRGrRčje VlRYenVke VlRYVtYene IRlklRriVtike na ljXEljanVki VlaYiVtiki 
IRrmalnR SRSRlnRma SrezrtR� 1ekakR SRVreGnR in VimERličnR Ve je ljXEljanVka 
VlaYiVtika XtemeljeYala tXGi na IRlklRriVtični RVnRYi, kR je začela njena knjiåniFa 
JraGiti VYRj IRnG ªz nakXSRm GraJRFene knjiåniFe JraãkeJa SrRIeVRrja Gr� *� 
.reka� 7a začetni VklaG je RE SRmanjkanjX SraYeJa knjiåničarja SRmaJal kata-
lRJizirati Gr� $YJXVt 3irjeYeF, SRznejãi knjiåničar Y GråaYni liFejni EiEliRteki© 
(Pogorelec 2000: 230–231). Ivan Prijatelj je v svojem nastopnem predavanju na 
slavistiki ljubljanske filozofske fakultete slovstveno folkloro zajel v razlagi pojma 
slovstvo� ªS tem naziYRm RznačXjemR YVe narRGnR XmRYanje, ki Ve SRVlXåXje 
za VYRje izrazilR µEeVeGe¶ �VlRYa�©, RG SreSrRVteJa narRGneJa rekla ali SreJRYRra 
do kompliciranega filozofskega traktata:

 1 *leGe na lRJikR GRJajanja je Yerjetnejãa ta letniFa, čeSraY Vin BRJR *raIenaXer naYaja GrXJR, 
in sicer zimski semester 1920/21 (Grafenauer 1973: 258).

 2 )ranFe Bernik, SreGVeGnik S$=8, �� �� ����, Y SreGVeGnikRYem VlXåEenem aYtRmREilX na 
SRti z 'eVtrnika Y /jXEljanR� ª2 tem niVta RGlRčala )ranFe .iGrič in IYan *raIenaXer, kRt je 
SRYeGal -Råe /iSnik na VSRminVkem SRVYetX na 'eVtrnikX� 9aãe SRGrRčje ni SriãlR GR VYRje 
VtrRke�© 
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Narodno zarotilo ali umetna pesem pravega ali dozdevnega pesnika, srednjeveška kronika 
ali SraJmatičnR mRGernR zJRGRYinVkR GelR, XčEenik, VlRYar, knjiåni katalRJ, VaGjerejVkR 
naYRGilR, SRlitični ali naERåni JRYRr ± YVe je VlRYVtYR� �3rijatelj ����� ��

Dosledno svojemu pojmovanju literarne zgodovine jo je v nadaljevanju samo-
zaYeVtnR izlRčil iz nje� 

SlRYVtYR, SiVmenVtYR, knjiåeYnRVt in literatXra SRmenijR ± SR VYRjem SRVtankX, ne Sa VeYeGa 
po svojem trajnem obsegu – obenem tri stopnje v razvoju narodne kulturne zavesti. Tudi naj-
SrimitiYnejãi rRGRYi imajR SRtreER VkrRmneJa XmVtYeneJa VnRYanja, ki Ja izraåajR Y jezikX� 
äe SrYRtni člRYek izraåa VYRja enRVtaYna čXVtYa in začetke VYRjiK miVelniK tYRrE Y SreJRYRriK, 
SrilikaK, narRGniK SeVmiK, VYRje GRåiYljaje Y VSRrRčiliK, VYRje reliJiRzne SRjme, razlaJajRče 
postanek stvari in sveta v bajkah, pogosto še zelo kurioznih po vsebini in obliki. S temi 
SrRizYRGi Ve začenja VlRYVtYR YVakeJa narRGa� 9 tem SrYem VlRYVtYX ne iJra inGiYiGXalnRVt 
še nikake vloge in je tudi navadno neznana. Ni se še osmislila in oddelila, iz kolektivnosti 
ustvarja in vanjo tudi tone. V tej fazi ne pomeni z rabo jezika ustvarjena produkcija do malega 
nobenega drugega kakor narodopisni in jezikoslovni interes. (Prijatelj 1952: 4) 

)ranFe .iGrič, ki je SreGaYal GR ����, je mimRJreGe Rmenil kaj Y zYezi V IRlklRrR 
�.iGrič ����±�����, meGtem kR Sri 0irkX 5XSlX Y REGREjX RG leta ������� GR 
l� ������� R tem ni nič znaneJa� =aneVljiYR je na VYRjiK SreGaYanjiK za ljXEljan-
Vke VlaYiVte SreGYVem ljXGVki SeVmi SRVYečal YelikR SRzRrnRVt Yiãji SreGaYatelj 
Pedagoške akademije Boris Merhar3 od 1962/63 do 1970/71 (Pogorelec 2000: 
����� 1aVleGila Vta Ja SrezJRGaj Xmrla -Råe .RrXza �� �� �� ����� in 7Rne 3ret�
nar �� ��� ��� ����� in SreYzela za njim tXGi traGiFijR izjemneJa VSRãtRYanja GR 
narRGne�ljXGVke�IRlklRrne SeVmi, takR Ga VR GrXJi åanri VlRYVtYene IRlklRre in 
njena teorija ostajali popolnoma v senci. 

Odprto ostaja vprašanje, ali bi se Ivan Grafenauer ob zasedbi prvotno pred-
videne katedre na ljubljanski slavistiki res posvetil tudi slovenski slovstveni 
folklori, kakor se je vrnil k njej ravno zato, ker mu je bila pot na fakulteto one-
mRJRčena� 3raY SreG tem zaVXkRm VYRjeJa Gela je SR Vmrti IYana 3rijatelja ���� 
maja ����� za kratek čaV ãe SRmiVlil na XniYerzitetnR VtRliFR, YenGar je XJRtRYil, 
Ga tam nima Yeč SraYe SriKRGnRVti�

3R razJRYRriK V SrRI� .iGričem in 5amRYãem Sa je VSRznal, Ga je zaraGi RmejeneJa ãteYila 
sistemiziranih mest na filozofski fakulteti in njihove vrste ostalo po smrti rednega profesorja 
in izYrãitYi YRliteY, ki VR åe nekaj čaVa čakale, na razSRlaJR le meVtR GRFenta, ki Ja ne Ei 
mogel sprejeti bodisi glede na svoje znanstveno delo bodisi glede na materialne posledice 
teJa kRraka, kar VSričR ãteYilne GrXåine ni EilR mRJRče� 7akR Ve je åiYljenjVka SRt GRkRnčnR 
obrnila. (Grafenauer 1973: 267)

 3 To vem iz lastne izkušnje, ker sem bila njegova študentka. Še danes vem, da sem bila vprašana 
Desetnico, in se spomnim njegovega komentarja ob svojem odgovoru.
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.ljXE IRrmalni izlRčenRVti iz akaGemVkeJa åiYljenja je Y SRzniK letiK GREil za 
VYRje GelR izjemnR zaGRãčenje� =araGi meGYRjniK REjaY Ja ni GRletelR izREčenje 
kakRr nekatere VlRYenVke akaGemike, amSak je Eil na SreGlRJ )ranFeta .iGriča, 
ki Ja je åe ��� maja leta ���� SreGlaJal za GRSiVneJa člana $kaGemije znanRVti 
in XmetnRVti, ��� GeFemEra ���� izYRljen za njeneJa reGneJa člana �*raIenaXer 
����� ���, ����� SlRYenVki VlRYVtYeni IRlklRriVtiki je YtiVnil VYRj Sečat, ki Ja je 
najSrRGRrneje RYreGnRtil -Råe 3RJačnik ������ ��±��, ��±����

Avtor je imel ustno slovstvo za eno od plasti srednjeveškega besednoumetnostnega ustvarjanja, 
zatR je njeJRYa REraYnaYa teK tpm laKkR SraYilnR RFenjena VamR iz RmenjeneJa izKRGiãča� 
9VeEina XVtrezniK SriVSeYkRY razkriYa VtalnR SreSletanje SrRElemRY iz različniK SlaVti, YVe Sa 
Ve zGrXåXje Y kar SreFej zaRkrRåenR SRGRER čaVa, ki Ja aYtRr REraYnaYa� =a SraYilnRVt teJa 
izKRGiãča Yelja Rmeniti *raIenaXerjeYe SRVkXVe, Ga iz analitičneJa Gela naSraYi tXGi VintezR� 
Uvod Kratki zgodovini starejšega slovenskega slovstva, ki je izšla po avtorjevi smrti (pri 
0RKRrjeYi �����, Sriča R Yztrajnem naSRrX, Ga Ve zamiVel Y SRlni REliki XreVniči, SR GrXJi 
Vtrani Sa R VilniK teåaYaK, ki VR GelX Vtale naVSrRti� .R Ei Eila Rmenjena knjiJa laKkR izãla 
meG REema YRjnama, Ei Eila XteJnila V VYRjR načelnR XVmeritYijR naGYVe SRzitiYnR YSliYati 
na VlRYenVkR literarnRzJRGRYinVkR SiVanje� 2EjaYljena Sa je Eila Y čaVX, ki ni Eil naklRnjen 
srednjemu veku, in v trenutku, ko so bile tudi na Slovenskem definitivno zamenjane delov-
ne metode. Njen pomen je ostal ozko strokoven, ker ji je do širšega kroga zaprl pot tudi, z 
GanaãnjiK Vtaliãč, VXKRSaren SRzitiYiVtični VlRJ� �*raIenaXer ����, ���±����

äe RG leta ���� je SRG *raIenaXerjeYim YRGVtYRm Sri S$=8 Y /jXEljani REVtajala 
ªkRmiVija© ki je Eila SRGlaJa za XVtanRYiteY InãtitXta za VlRYenVkR narRGRSiVje 
�� RktREra ����� 1jeJRYa SrYa VRGelaYFa Vta SRVtala 0ilkR 0atičetRY ������ in 
Niko Kuret (1954). 

Ivan Grafenauer je na predlog Antona Slodnjaka 6. decembra 1955 dobil va-
bilo s Filozofske fakultete, naj prevzame »honorarna predavanja iz slovenskega 
ljXGVkeJa SeVniãtYa©4 za VlaYiVte� ªýaVtnR SRYaEilR je RGklRnil V IRrmalnim 
razlRJRm©�

>���@ SraYi YzrRk ± R njem VYa SreG RGJRYRrRm IakXlteti imela GRlJ SRJRYRr ± Sa je Eil GYRjen� 
åal mX je EilR SRraEljati RčitnR ne Yeč GRlJR RGmerjeni čaV åiYljenja �le Sar let SRSrej mi je 
Gejal, Ga je åiYljenje SrekR VeGemGeVeteJa leta ªSRGarjenR©� za SRYzemanje VtareJa in znaneJa 
meVtR za iVkanje nRYeJa in RGkriYanje neznaneJa, Sa Ei ãe tR VtRril, če Ei imel XSanje, Ga Ei 
GelR trajalR GRYRlj GRlJR, Ga Ei Vi YzJRjil kakeJa XčenFa za naGaljeYanje VYRjeJa Gela� 7RGa teJa 
Vi ni XSal GRčakati in je YeGnR VRGil, Ga Ei Eil XVSeK Kitrejãi in ERlj zaJRtRYljen, če Ei mRJel 
dobiti še kaka asistentska mesta na inštitutu pri akademiji in tako voditi k metodi, znanju in 
GelX åe ljXGi z GiSlRmR� 7RGa tR Ve je XreVničilR ãele SR njeJRYi Vmrti� �*raIenaXer ����� ����

 4 Iz besedne zveze ljudsko pesništvo ni jaVnR, ali Jre reV zJRlj za SeVmi ali za Fel åanrVki ViVtem 
slovstvene folklore, saj prav Ivan Grafenauer (1952: 12–85) sam pod naslovom Narodno pe-
sništvo REraYnaYa ne le narRGne SeVmi, amSak tXGi SreJRYRre, XJanke, ªnarRGne SRYeVtiFe©� 
bajke, legende, povedke in pravljice. 
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0RrGa je 0ilkR 0atičetRY miVlil na tR, kR je na åe Rmenjenem SRVYetRYanjX 
R razmerjX meG etnRlRJijR in VlaYiVtikR načel YSraãanje kateGre za VlRYVtYenR 
folkloro: 

9em, Ga VR meG SrRI� *raIenaXerjem in SrRI� SlRGnjakRm åe tekli SRJRYRri in VR Eili narejeni 
prvi koraki, da bi se po vzorcu Beograda, Zagreba, Skopja itd. tudi na ljubljanski univerzi 
ustanovila katedra za ustno slovstvo. Do tega pa ni prišlo in to je minus, ki pa se da odpraviti. 
Uradna slavistika še danes lahko popravi to napako, saj je anomalija, da v Ljubljani katedre ni, 
čeSraY jR imajR XniYerze Y -XJRVlaYiji, FelR mlaGa SriãtinVka IakXlteta� 7a anRmalija ima Vtare 
kRrenine, ki VeJajR ãe Y =RiVRY krRJ� =RiV je namreč VYetRYal 9RGnikX, naj ne izGa ljXGVkiK 
SeVmi, ker tR ne Ei EilR YreGnR njeJRYeJa imena� 3Rtem je ErRãXriFR SXEliFiral =XSančič� 7R 
VR GejVtYa, ki jiK ERmR mRrali ãe načenjati� 3ri VlaYiVtiki Ve ER GalR VtYari SRSraYiti, Vaj je 
imel åe SrRI� 0erKar FiklXV SreGaYanj� =Gaj tR GelR RSraYlja SrRI� .RrXza, ki ljXGVkR VlRYVtYR 
YkljXčXje Y VYRja SreGaYanja� = naãe Vtrani Sa REVtaja åelja, Ga Ei Eila YeGa zaVtRSana na 
ljXEljanVki VlaYiVtiki� �0atičetRY ����� ����

0atičetRYeJa je V KrYaãkR izkXãnjR SRGSrl 7YrtkR ýXEeliü iz =aJreEa�

1a kratkR ERm SRYeGal, kakR je V tem Sri naV na +rYaãkem� 5eči mRram, tRYariãi in tRYa-
rišice, da je bil pri glasovanju za katedro pri nas, od 178 glasov samo eden proti. In to so 
bili etnologi. To ni nikakršen javni napad, saj so to znane stvari. Tudi ne mislim, da je bila 
etnRlRJija SrRti kateGri� âlR je za RVeEne zaGeYe in kRmEinaFije� .RnčnR VmR kateGrR GREili, 
GR takrat Sa VmR Y kXltXrnem in literarnem åiYljenjX mnRJR izJXEili� 'aneV SRSraYljamR te 
VtYari� �ýXEeliü ����� ����

7X SRGajam začetek in kRneF njeJRYeJa izYajanja� 

0iVlim, Ga Vem teleSatVkR VXJeriral 0ilkX 0atičetRYemX, naj VSreJRYRri R SRtreEi kateGre 
za XVtnR VlRYVtYR� >«@ 2SrRVtite, če kRt Yaã JRVt rečem, Ga Ei tXGi VlRYenVka kXltXra mnRJR 
SriGREila V tR kateGrR� 1Rčem Yam Erati leYitRY, tRGa Vijajna VlRYenVka kXltXra in VlRYenVki 
člRYek, ki tXkaj čXYa VYRj jezik in kXltXrR, Ei Sriãla ãe mRčneje GR izraza SraY VkRzi XVtnR 
knjiåeYnRVt� �ýXEeliü ����� ����

9 naGaljeYanjX razSraYe VR njeni XGeleåenFi SretreVali naYråenR miVel R Rmenjeni 
katedri.5 Vsi razpravljavci so bili enotni, da je potrebna, tako da se je Milko 
0atičetRY�

>«@ čXGil VlaYiVtični ãirRkRVrčnRVti, ki je GR VeGaj ni EilR RSaziti� 2EYeljalR je mnenje, Ga 
kateGre GRVlej ni EilR zaraGi YVemRJRčiK YzrRkRY, ne nazaGnje tXGi zaraGi nekateriK RVeEniK 
naVSrRtRYanj meG VlaYiVtičnimi SrRIeVRrji in IRlklRriVti Y SreteklRVti� 7eK SrRElemRY zGaj ni 
Yeč, zatR tXGi ni Yeč zaGråkRY, Ga Ve kateGra XVtanRYi �7erVeJlaY ����� �����

 5 9 SRrRčilX R tem Ve ViFer raEi zYeza ustno slovstvo. Doslednosti na ljubo vztrajam pri svoji 
terminologiji, kjer ne gre za dobesedne navedke.
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Za katedro se je najbolj navduševal Franc Zadravec, saj »je bil mnenja, da ni 
zaGråkRY za takR kateGrR� .er Sa je XVtnR VlRYVtYR in VSlRK IRlklRriVtika tXGi 
etnološki problem, se etnologi tovrstnim raziskavam seveda ne bodo odrekli in 
jiK ERGR razYijali Y VklaGX V VYRjR metRGRlRãkR XVmeritYijR© �7erVeJlaY ����� 
112). Zadravec je predlagal konkretne predloge o tem, kakšna bi bila katedra, 
in mRånRVti za njenR XVtanRYiteY� 5aYnR Y SriVSeYkX za tR Vrečanje je XSRraEil 
besedno zvezo slovstvena folklora, ki je SRVtala izKRGiãče za izčiãčenR IRlklR-
riVtičnR terminRlRJijR� 

5azmiãljanje R YSraãanjX IRlklRra ± &ankarjeYa literatXra je mRč začeti in tXGi åe Xtemeljiti 
z GYema miVlima, V katerim Vta äXSančič in &ankar RSRzRrila, kaj YVe je slovstvena folklora 
modernistom in kaj lahko pomeni pesnikom sploh. (Zadravec 1980: 81)

»S posebno katedro za ustno slovstvo v okviru slavistike so soglašali tudi etnologi 
�Gr� .remenãek�, Vaj SrRElematika, ki Ei jR kateGra REraYnaYala, VRGi Sač Y VklRS 
literarne zJRGRYine�© �7erVeJlaY ����� ���� 3RVYetRYanje Ve je kRnčalR z YelikR 
upi za slovensko slovstveno folkloristiko na ljubljanski filozofski fakulteti, toda 
VamRVtRjne kateGre na ljXEljanVki VlaYiVtiki RzirRma VlRYeniVtiki �ãe� ni GRčakala� 

Odprta vprašanja

��� BR VSlRK mRJRče naGRmeVtiti izSaG VlRYVtYene IRlklRriVtike iz VtrRkRYne 
zaYeVti RE XVtanRYitYi SrYe VlRYenVke XniYerze" 

��� .akãna je rGeča nit VlRYVtYene IRlklRriVtike na VlRYenVkiK XniYerzaK Y GYaj-
Vetem VtRletjX GR GaneV" 2EetaYni 0atija 0XrkR je zaYrnil VRGelRYanje V SlR-
venci v visokošolskem procesu, medtem ko je bil Ivan Grafenauer iz njega 
izlRčen in Ve je raYnR zatR VlRYVtYeni IRlklRri tem ERlj SRVYetil� 9ilkR 1RYak 
jR je mimRJreGe YkljXčeYal Y VYRja SreGaYanja na etnRlRJiji� 0ilkR 0atičetRY 
se je zavedal prikrajšanosti stroke, ker se mladi rod ni imel kje izšolati zanjo 
�StanRnik ����� ��±���� 9ekRVlaY .remenãek jR je izničeYal, tRGa 0arkX 7er-
VeJlaYX SriSraYil izKRGiãče za 2GGelek za etnRlRJijR in kXltXrnR antrRSRlRJijR 
ljXEljanVke )ilRzRIVke IakXltete raYnR na njen račXn� 0arija StanRnik je YiGela 
reãiteY zanjR eGinR Y ViVtematičnem ãtXGiRznem GelX zanjR, kar VR XSRãteYali 
na 2GGelkX za VlRYanVke jezike in knjiåeYnRVti Rz� Ganaãnji VlRYeniVtiki, YenGar 
s prikrajšanostjo za dosledno terminologijo. Bistvo visokošolskih predavanj iz 
slovstvene folkloristike je ravno v tem, da sta slovstvena folklora in literatura 
dve veji besedne umetnosti, ki imata sicer skupne korenine, to je jezik. Prva je 
krRnRlRãkR Galeč Vtarejãa, tRGa z naVtankRm literatXre ni zamrla, amSak åiYi 
vzporedno z njo in zanjo.
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1a SRljX VlRYVtYene IRlklRriVtike Y /jXEljani GaneV GelXje BarEara IYančič 
Kutin, v Mariboru pa so se ji kljub veliki zainteresiranosti študentov zanjo 
odpovedali.

V študijskih letih 1997/1998–2000/2001 so ob koncu predavanj študentje 
na ljubljanski in mariborski slavistiki anonimno izpolnjevali anketo.6 Anketne 
liste je izpolnilo in oddalo 86 študentov z Oddelkov za slovanske jezike in 
knjiåeYnRVti na )ilRzRIVki IakXlteti Y /jXEljani in teGanji 3eGaJRãki IakXlteti Y 
Mariboru. Morda število za raziskavo ni dovolj veliko; kljub temu je izred no 
GraJRFena SRYratna inIRrmaFija R �mRjiK� začetniK kRrakiK Y SeGaJRãki SrakVi 
tega predmeta in hkrati merilo za njeno izboljševanje. Na splošno so bili štu-
Gentje Y 0ariERrX ERlj zJRYRrni in z Yečjimi SREXGami kRt Y /jXEljani� /jX-
bljanski študentje so odgovarjali veliko bolj geselsko kot v Mariboru, od koder 
SriKaja Yečina GRErRnamerniK in izzYaniK SriSRmE, SR GrXJi Vtrani Sa tXGi 
VSRGEXG in SRKYal� âtXGentje Vi SraYilRma åelijR SraY tiVtR, za kar zmanjka Xr� 
3R teRretičnem XYRGX, ki je na tej raYni za SreGVtaYiteY SreGmeta in XmeVtiteY 
VnRYi SRtreEen, in kR Ei laKkR začeli najERlj SriYlačnR GelR ± emSiričnR analizR 
EeVeGil, Ve Xre, SreGYiGene za ta SreGmet, iztečejR� 9enGar je åe tR YelikR, če 
jim YzEXGi zanimanje za SreGmet in åeljR SR naGaljnjem raziVkRYanjX� .akRr 
je zapisala ena od študentk: »Najpomembnejše je, da ste nam znali oblikovati 
SraYilen RGnRV GR IRlklRre�©

��� .aj je GRmače in kaj tXje, kGR je GRmačin in kGR tXjeF" .ameni GREi in SR 
raznih kovinah imenovanim obdobjem sledi danes obdobje plastike in elektro-
nike� 9 SRVtinGXVtrijVki, inIRrmaFijVki ali SRVtmRGerni GrXåEi je SRVeEnRVti 
SRVameznikRY in raznRYrVtniK VkXSin zmeraj teåje RSreGeljeYati zJRlj na SRGlaJi 
njiKRYe SrRVtRrVke SriSaGnRVti� /e�ta SRVtaja RE YeGnR Yečji SrRVtRrVki JiEljiYRVti 
tXGi Vama YeGnR teåje GRlRčljiYa� 7eritRrialne meje SRVtajajR YeGnR ERlj SreSXVtne 
in jiK je YeGnR teåje REYlaGati ± kRt Ga naVtaja nekakãen ErezkrajeYni VYet� 1RYa 
teKnRlRJija SrRmeta in kRmXnikaFij, ki Y VYetRYnem merilX RmRJRča ªYVe ERlj 
neSRVreGnR SRYezRYanje© �0linar ����� ���±����, YeGnR YečjR GRVtRSnRVt GR 
inIRrmaFij in RGSraYlja SrRVtRr kRt RYirR, Kkrati tXGi zaSraYlja njeJRYR zaãčitnR 
YlRJR, Ga SRVtajamR ªYVe ERlj izSRVtaYljeni �åelenim in neåelenim� JlREalnim 
YSliYRm in ƎJlREalnim YGRrRmƎ© �0linar ����� ���±����� .Rt Ve Xmazani zračni 
tokovi premikajo nad celinami ne glede na meje, prav tako satelitske komunikaci-
je ne gledajo na nacionalno neodvisnost in se ne ustavljajo na nacionalnih mejah. 

��� .akR VSlRK razlRčeYati meG SRVameznim, krajeYnim, narRGnim RzirRma 
GråaYnim in JlREalnim" *lREalizaFija je takR nRY SRjem, Ga Ja Slovar tujk iz 

 6 Ljubljana, 23. 6. 1997. 
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leta 1968 še ne pozna; kljub temu nam pomaga ugotoviti, da je osnova zanjo 
latinska beseda globus (Verbinc 1968: 242).

7R SRmeni, Ga SreSrRVtR ni SRjma, ki Ei laKkR VeJel čez njeJRYe meje meGVe-
ERjniK SRYezaY, in VYet reV SRVtaja ena Vama YaV� SlRYenFi Ve VRRčamR z JlREali-
zacijo na dveh ravneh: na ravni komunikacij in na ravni nove upravne ureditve 
evropske celine. Humanistika kot krovni pojem za vse znanstvene panoge, ki 
svojemu predmetu ustrezno, z lastno metodologijo in terminologijo gojijo, krepijo 
in poglabljajo zavest o slovenski trdnosti in enotnosti (koherentnosti) navznoter 
ter različnRVti �GiIerenFiaFiji� naYzYen, ima tX najRGlRčilnejãR YlRJR� Skrajni 
čaV je åe, Ga Ei Eile YanjR enakRSraYnR VSrejete tXGi YVe IRlklRriVtične SanRJe�7 

Handkejevo SanjačeYR VlRYR RG GeYete Geåele (1991: 471–472) je bilo Vladimirju 
.aYčičX SRYRG za SremiVlek R SaVteK, Y katere Ve laKkR Y nRYiK RkRliãčinaK 
ujame slovenski narod:

-ezik SRkriYa in izraåa GRErãen Gel naãe iGentitete, naãe kXltXre� ýe Ei Ve Yečji Gel SlRYenFeY 
zJleGRYal SR +anGkejX, SRtem VlRYenVke iGentitete åe zGaYnaj ne Ei EilR Yeč� 8tRSila Ei Ve Y 
GrXJiK narRGiK in Ve z njimi SRiVtRYetila, kYečjemX Ei SriSaGali VkXSini niKčetRY, kRt SraYi, 
da ji pripada Handke sam... Handke Evropo dovolj dobro pozna, lahko mu verjamemo in tudi 
Vami åe YemR, Ga je GXKRYnR SXVta in ViYa� 9 njej SreYlaGXjejR kXltXre YelikiK narRGRY, njeni 
SRYezRYalni intereVi Sa Ve XreVničXjejR SreGYVem ali VkRraj izkljXčnR Y VIeraK JRVSRGarVtYa� 
.akãnR iGentitetR laKkR XYeljaYlja SlRYenija Y takãni (YrRSi" « (YrRSa naãiK krizniK YSraãanj 
ne bo razreševala po naših merilih in ne prvenstveno v korist naših interesov. Razreševala 
jiK ER SR VYRjiK kriterijiK, Y VklaGX z načrtRYanR VtrXktXriranRVtjR VYRjeJa JRVSRGarVtYa, 
VYRjeJa åe GelXjRčeJa ViVtema� 9 njem je SlRYenija kRt FelRta ERlj ali manj zanemarljiYa 
SRVtaYka� �.aYčič ����� ����

Avtor se zaveda ranljivosti, ki ji bo izpostavljen, in njeno prihodnost slika v 
dokaj temnih barvah:

SmR Ve naYeličali VYRjeJa VlRYenVtYa" ýe ER naGaljnji razYRj SRtekal Y VeGanji Vmeri, ERmR 
čez nekaj let VYRjR kXltXrnR iGentitetR XreVničeYali le ãe na trJRYVkiK VejmiK, YaãkiK YeVeliFaK 
in s cerkvenim petjem. Res bi se lahko vprašali, podobno kot se sprašuje Handke, kakšno 
prekletstvo je prišlo nad nas, da se s takšno lahkoto odpovedujemo malodane vsem orienta-
FijVkim Vmerem GRVeGanjeJa razYRja in Ve SRGajamR Y neznanR� 'a reãiteY SričakXjemR tam, 
kjer je Y tiVRč letiK niVmR naãli� 5azen, če VmR Ve GRkRnčnR naYeličali VYRjeJa VlRYenVtYa in 
zGaj VamR ãe izEiramR, V čim Ja ERmR zamenjali� SmR RGklRnili VrEVtYR, Ga Ei Ve SriklRnili 
nemãtYX" -e VtrezniteY ãe mRåna" �.aYčič ����� ����

 7 Torej slovstvena folkloristika, glasbena folkloristika, plesna folkloristika. likovna folklori-
stika, scenska folkloristika. Za terminologijo prim. Stanonik (2001).
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Zaključek

V Evropski uniji ob splošnih globalizacijskih procesih pozabljamo na globali-
zacijo v slovenskem narodu samem, na njegovo notranjo povezanost, trdnost in 
čYrVtRVt� .akRr VR nekGaj YiVRkR SRYzGiJRYali razXm naVSrRti GrXJim razVeånR-
Vtim člRYekRYe SViKe, GaneV Sa REVtaja åe Fela YrVta SrirRčnikRY R čXVtYeni inte-
liJenFi, Ve SR VtreznjenjX R enRVtranVkRVti JlREalizaFijVkiK teåenj XteJne RkreSiti 
VSRznanje R YreGnRVti VamR nam laVtneJa� =GraY, tXGi VlRYenVki, člRYek VtRji na 
dveh nogah. V tukajšnjem kontekstu to pomeni, da zavestno goji primerno rav-
nRYeVje meG GRmačim in tXjim, VYetRYljanVtYRm in GRmačijVtYRm� 9eGnR manj 
mRånRVti je za VSRntanRVt, zatR Ve je tXGi GRmRljXEja treEa Xčiti� ýe Ve SlRYenFi 
åelimR in KRčemR REGråati kRt narRG, je nXjnR Y razSraYR R izREraåeYanjX Y 
SlRYeniji zaYeVtnR YkljXčiti Y njeJRY razYRj tXGi VlRYenVkR narRGnR iGentitetR� 
9 VlRYenVki VSlRãnR izREraåeYalni SrRFeV Ei mRrala Eiti YkljXčena imSliFitnR, Y 
visokem šolstvu pa tudi eksplicitno, da bi pripravljala ustrezen profil za pouk 
Y RVnRYniK in VreGnjiK ãRlaK� 3rYa VtRSnja Ei RmRJRčala SreGYVem Veznanjanje 
s krajevnimi in pokrajinskimi dejstvi. Na prvi stopnji bi bilo treba poglobiti in 
razãiriti åe REVtRječe GRmRznanVtYR na etnRlRãki SRGlaJi ter mX GRGati nekaj Xr 
različniK SanRJ IRlklRriVtike� 9 VreGnjiK ãRlaK Ei Ve Gijaki åe laKkR Veznanjali 
V VSlRãnimi kriteriji narRGne iGentitete� 8niYerzitetni ãtXGij Ei JRjil kritičnR, a 
pozitivno razmišljanje o njej (Stanonik 2001: 76). 

=a SreåiYetje VlRYenVkeJa narRGa kRt VamRVtRjneJa VXEjekta je åiYljenjVkR 
pomembno, kaj bodo prihodnje generacije slovenskih študentov in intelektu-
alcev v spremenjenih razmerah Evropske unije pripravljene storiti za njegovo 
SreSRznaYnRVt� 1jeniK razVeånRVti, ki naV lRčijR RG GrXJiK, ni mRJRče SreSXVtiti 
nakljXčjX in VSRntanRVti, ãe manj ErezEriånRVti in malRmarnRVti� 2GJRYRrnR, 
zrelo, samozavestno in pogumno je treba s primernimi sredstvi javnega delovanja 
zajamčiti raVt VlRYenVkeJa narRGa in REVtRj GråaYe� 
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Zusammenfassung 
81(5)h//7(5 :81S&+ I9$1 *5$)(1$8(5S, 81I9(5SI7b7S352)(SS25 
=8 :(5'(1

'ie (ntZiFklXnJ Ger SlaZiVtik in /jXEljana EeJann XnmittelEar naFK Gem (rVten :eltkrieJ� 
$m �� 0lrz ���� kam Gie *eneKmiJXnJ zXr *r�nGXnJ einer 8niYerVitlt� $XV Ger .Rrre-
VSRnGenz Ger erVten 3rRIeVVRren an Ger 8niYerVitlt /jXEljana JeKt KerYRr, ÄGaVV ViFK inV-
besondere Ramovš und Nahtigal verantwortlich fühlten, sich um den Beruf zu kümmern, 
der für die Lehre in der slowenischen Unterrichtssprache ausbilden und forschungsbasierte 
VlRZeniVFKe SelEVterkenntniV erm|JliFKen VRllte�³ Im 9RrVFKlaJ I�r )lFKerRrGnXnJ XnG Geren 
Verknüpfung waren für den Bereich Slawistik vier Lehrstühle mit jeweils zwei Lehrerstel-
len YRrJeVeKen� 'ie $XIJaEe GeV Yierten /eKrVtXKlV, Gen 5amRYã GamalV nRFK .iGrič XnG 
*raIenaXer zXVFKreiEt, VRllte Gie 7KematiVierXnJ Ger ÄkXltXrell�lVtKetiVFKen *eVFKiFKte Ger 
slowenischen Literatur“ sein.
Ivan Grafenauer wurde 1916 von Matija Murko zur Promotion angeregt, die er auch erlangte.
'amit erI�llte er alle XniYerVitlren BeGinJXnJen, ViFK Xm Gie 3rRIeVVXr I�r *eVFKiFKte Ger 
VlRZeniVFKen /iteratXr an Ger neX JeJr�nGeten 8niYerVitlt zX EeZerEen� 1aFK $nZeiVXnJ 
GeV 8niYerVitltVrateV erZarE er zXVltzliFK eine +aEilitatiRn an Ger 3KilRVRSKiVFKen )akXltlt in 
Zagreb und wurde somit für die Bewerbung um eine Professorenstelle an der Philosophischen 
)akXltlt in /jXEljana aXFK IRrmal TXaliIiziert� $lV 3riYatGRzent Kielt er im :interVemeVter 
������� an Ger 8niYerVitlt =aJreE 9RrleVXnJen zXr *eVFKiFKte Ger llteren VlRZeniVFKen /i-
teratur und zur Entwicklung der slowenischen Schriftsprache. Obwohl Ivan Grafenauer der 
Einzige war, der die gesamte slowenische Literaturgeschichte nach umfangreichen Vorstudien 
IaVt YRllVtlnGiJ anKanG Ger 2riJinalTXellen aXIarEeitete XnG Ãeine $rt YRrllXIiJen StXGien-
EeriFKtµ �Eer Vein :erk in Ger Kratka zgodovina (Kurzgeschichte) 1920 vorlegte, wurde zum 
KaXStamtliFKen 3rRIeVVRr I�r lltere VlRZeniVFKe /iteratXr 'r� )ranFe .iGrič ernannt� IYan 
Grafenauer wurde „aufgrund einer anderen Anordnung der Fachbereiche“ abgelehnt, der 
*rXnG GaI�r Vei Änat�rliFK Gie 7atVaFKe JeZeVen, GaVV eV ZirkliFK meKr YRll TXaliIizierte 
/eKrkrlIte I�r Gie *eVFKiFKte Ger VlRZeniVFKen /iteratXr �Zie aXFK I�r Gie SlaYiVtik inVJe-
Vamt� alV Gie zXr 9erI�JXnJ JeVtellten Stellen JeJeEen Kltte, XnG Eei Ger :aKl zZiVFKen 



217

Marija Stanonik, Nesojena pot Ivana Grafenauerja na prvo slovensko univerzo

ihnen „andere Dinge, von einer engeren früheren Verbindung bis zu politischen Momenten, 
entVFKieGen Kltten³ �BRJR *raIenaXer��
Mit der verlorenen Professorenstelle Grafenauers wurde es nur im Rahmen der Vorlesungen 
1aKtiJalV �Eer VlaZiVFKe (tKnRlRJie m|JliFK, �Eer aXVJeZlKlte )raJen Ger VlRZeniVFKen li-
terariVFKen )RlklRriVtik YRrzXtraJen ± nlmliFK Gie 7raGitiRn, einJeI�Krt YRn Gen SlaZiVten an 
Ger *razer XnG :iener SlaZiVtik �*reJRr .rek, .arel âtrekelj, 0atija 0XrkR, )ranFe .Rtnik� 
fortzusetzen. Es ist schwer nachvollziehbar, warum die slowenische literarische Folkloristik 
im Rahmen der Ljubljanaer Slavistikstudien formal völlig ignoriert wurde.




